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La seance est ouverte a 15 h 5. 

Adoption de l’ordre du jour 

L ’ordre du jour est adopte. 

La situation au Moyen-Orient 

Lettre datee du 28 novembre 2007, adressee 

au President du Conseil de securite par le 

Secretaire general (S/2007/684) 

Le President (parle en anglais) : J’informe les 
membres du Conseil que j’ai requ du representant du 
Liban une lettre dans laquelle il demande a etre invite a 
participer au debat sur la question inscrite a l’ordre du 
jour du Conseil. Selon la pratique etablie, je propose, 
avec l’assentiment du Conseil, d’inviter ce representant 
a participer au debat sans droit de vote, conformement 
aux dispositions pertinentes de la Charte et a Particle 
37 du reglement interieur provisoire du Conseil. 

En l’absence d’objection, il en est ainsi decide. 

Sur l’invitation du President, M. Salam (Liban) 

prendplace a la table du Conseil. 

Le President (parle en anglais) : Conformement 
a l’accord auquel le Conseil de securite est parvenu 
lors de ses consultations prealables, je considererai que 
le Conseil de securite decide d’inviter en vertu de 
Particle 39 de son reglement interieur provisoire, 
M. Serge Brammertz, Chef de la Commission 
d’enquete internationale independante de l’ONU. 

Il en est ainsi decide. 

J’invite M. Brammertz a prendre place a la table 
du Conseil. 

Le Conseil de securite va maintenant aborder 
l’examen de la question inscrite a son ordre du jour. Le 
Conseil se reunit conformement a l’accord auquel il est 
parvenu lors de ses consultations prealables. 

Les membres du Conseil sont saisis du document 
S/2007/684, qui contient une lettre datee du 
28 novembre 2007, adressee au President du Conseil de 
securite par le Secretaire general, transmettant le 
neuvieme rapport de la Commission d’enquete 
internationale independante. 

Je donne maintenant la parole au representant a 
M. Serge Brammertz, Chef de la Commission 
d’enquete internationale independante. Je lui souhaite 
la bienvenue et le remercie de son expose. 


M. Brammertz (parle en anglais) : Je suis 
reconnaissant que l’on me donne a nouveau l’occasion 
d’informer le Conseil des progres realises par la 
Commission d’enquete internationale independante 
(IIIC). Ce dernier rapport porte sur les activites 
realisees depuis juillet 2007. 

Au cours de ces derniers mois, la Commission a 
poursuivi l’enquete sur l’assassinat de l’ancien Premier 
Ministre Rafic Hariri et de 22 autres personnes, 
commis le 14 fevrier 2005. Par ailleurs, la Commission 
a continue a preter son concours aux autorites 
libanaises dans les enquetes qu’elles menent 
concernant 18 assassinats et attentats cibles perpetres 
dans le pays depuis octobre 2004. Cette liste de cas qui 
ne cesse de s’allonger comprend aussi l’assassinat du 
depute Antoine Ghanem commis le 19 septembre 2007 
par un vehicule piege dans Pest de Beyrouth. 
M. Ghanem est le sixieme depute tue au Liban depuis 
2005. 

Meme si l’enquete se trouve encore dans sa phase 
initiale, selon ses premieres conclusions, les auteurs de 
l’assassinat ont pu surveiller et mobiliser un vehicule 
piege dans un laps de temps tres court. Cette 
conclusion, ainsi que d’autres resultats preliminaires 
d’autres enquetes font penser que les auteurs ont eu - et 
ont sans doute encore - des capacites operationnelles a 
Beyrouth. 

Ces quatre derniers mois, la Commission s’est 
surtout attachee a mettre en oeuvre le plan d’action 
detaille de chaque volet de Paffaire Hariri. Depuis mon 
dernier expose au Conseil, la Commission a recueilli 
plus de 70 temoignages au Liban et dans plusieurs 
autres pays. Ces auditions, et d’autres mesures prises 
aux fins de l’enquete, notamment dans les domaines de 
la police scientifique et de P analyse des 
communications ont permis a la Commission de mieux 
comprendre les evenements entourant ce crime. 

Des progres ont ete accomplis dans plusieurs 
domaines precis, notamment les evenement lies aux 
deux hommes qui ont achete la camionnette Mitsubishi 
utilisee dans l’attaque; la region precise d’ou viendrait 
l’auteur de l’attentat suicide, la maniere dont il a pu 
entrer au Liban et le moment ou il Pa fait; la personne 
qui a disparu avec Ahmed Abu Adass et ses eventuels 
liens avec des groupes extremistes; ainsi que l’analyse 
plus approfondie des structures de jure et de facto, des 
moyens, des capacites, des courants d’informations et 
des chaines hierarchiques de certaines organisations 
pertinentes pour l’enquete. 
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En outre, la Commission continue d’apporter une 
assistance technique aux autorites libanaises pour leurs 
enquetes sur 18 autres attentats, notamment l’assassinat 
du depute Ghanem. La Commission a mene plus de 40 
entrevues, dans le cadre de ces affaires, au cours de la 
periode sur laquelle porte le present rapport. La 
Commission a egalement fourni aux autorites 
libanaises de nombreux resultats importants issus 
d’examens de police scientifique sur ces affaires. 

Au cours de la periode sur laquelle portera le 
prochain rapport, la Commission continuera de mettre 
en oeuvre son plan d’action et suivra toutes les pistes 
d’enquete. 

Depuis mon premier expose au Conseil, j’ai 
toujours souligne qu’il importe de trouver un equilibre 
entre la necessity d’assurer la transparence des travaux 
de la Commission d’une part, et le devoir de la 
Commission de garantir la confidentialite de 
l’instruction de l’autre. Dans ce contexte, etre a la 
hauteur des attentes a ete - et demeure - un defi 
important. 

Ces derniers mois, alors que l’on avan 9 ait sur 
certaines pistes, on a pu circonscrire le champ de 
l’enquete. Alors que le champ de l’enquete se resserre, 
la Commission fait actuellement preuve d’une 
prudence croissante a l’egard de la gestion de 
1’information. Cette approche a ete decidee avec le 
plein accord des autorites judicaires libanaises pour 
proteger la securite des personnes qui cooperent ou 
desirent cooperer avec la Commission, pour proteger 
les droits des suspects potentiels, et surtout pour 
assurer la securite du personnel de la Commission. 
Cette attention accrue accordee a la confidentialite l’est 
egalement en prevision du transfert au tribunal special 
pour le Liban, afm d’eviter de compromettre toute 
procedure judicaire a venir. 

Pleinement conscients des fortes attentes placees 
dans la Commission depuis le debut, le personnel de la 
Commission et moi-meme avons fait tout notre 
possible pour remplir le mandat de la Commission. 
Lorsque je suis arrive a Beyrouth il y a pres de deux 
ans, j’ai ete appele a gerer une toute petite equipe de 
six enqueteurs. Immediatement, nous nous sommes 
lances dans l’exercice de longue haleine consistant a 
renforcer la division des enquetes, notamment par le 
renforcement des capacites dans les domaines des 
analyses penales et judiciaires et de la police 
scientifique. Aujourd’hui, la division compte 47 
fonctionnaires recrutes sur le plan international et 


reqoit l’appui des sections administrative, linguistique 
et de securite de la Commission. 

Nous avons tout de suite commence a passer en 
revue les elements de preuve recueillis et conqu une 
strategie d’enquete en conformite avec les normes 
juridiques internationales. Au cours des mois qui ont 
suivi, la Commission a lance en meme temps 24 
enquetes dans differents lieux et 66 projets de police 
scientifique, dont la majorite est achevee. Le but etait 
de repondre a trois questions fondamentales : comment 
l’attaque du 14 fevrier 2005 a-t-elle ete planifiee et 
executee? Qui a prepare et conduit l’attaque? Pourquoi 
Rafic Hariri a-t-il ete tue? 

Dans une premiere phase, une attention nouvelle 
s’est portee sur les enquetes sur le lieu du crime, pour 
lesquelles des techniques de police scientifique de 
pointe ont ete utilisees. Pendant plusieurs semaines, les 
experts de la Commission sont retournes sur le lieu du 
crime pour examiner les elements de preuve et 
commencer a inventorier de faipon systematique et a 
archiver toutes les pieces a conviction physiques et 
biologiques. Des bases de donnees contenant ces pieces 
a conviction, des profils genetiques, des portraits- 
robots et d’autres informations concernant l’enquete 
ont ete creees et sont actuellement completees. Ce sont 
d’importants outils d’enquete, et je pense que ce sera 
une contribution importante leguee par la Commission. 

La Commission a regroupe les differentes 
constatations concernant le conteneur de l’engin 
explosif improvise, la position exacte de cet engin, le 
mecanisme de mise a feu utilise, la composition des 
explosifs utilises et plusieurs autres aspects 
fondamentaux du crime afm d’etablir une theorie 
coherente concernant l’explosion du 14 fevrier 2005. 

Des projets specifiques ont ete lances pour 
identifier les auteurs physiques du crime. Ces projets 
avaient pour but d’identifier les personnes surveillant 
activement les faits et gestes de Rafic Hariri pendant la 
periode qui a precede l’attentat, et de comprendre quel 
role ont joue dans cette surveillance les detenteurs des 
six cartes SIM. Qui a achete et prepare la camionnette 
Mitsubishi Canter? Qui est l’auteur de l’attentat- 
suicide? Qui est Ahmed Abu Adass et quelle est sa 
participation dans ce crime? 

S’appuyant sur des centaines d’entretiens et 
d’examens, la Commission a pu repondre a bon 
nombre de ces questions ou du moins considerablement 
reduire le champ de ses recherches sur ces questions, 
comme les rapports de la Commission au Conseil des 
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deux dernieres annees l’indiquent en detail. En meme 
temps, la Commission s’est concentree sur les 
possibles mobiles du crime. Elle a commence par 
examiner ou reevaluer le calendrier et 1’importance des 
activites de Rafic Hariri au cours de la periode qui a 
precede son deces, notamment ses relations privees, 
professionnelles et politiques tant au Liban qu’au 
niveau international, ainsi que les menaces, les 
avertissements et les assurances qu’il aurait pu recevoir 
concernant sa propre securite. 

En travaillant par elimination, la Commission a 
pu progressivement reduire la liste des mobiles 
possibles essentiellement aux mobiles lies aux activites 
politiques de Rafic Hariri au cours des mois qui ont 
precede son deces, mais sans exclure la possibilite que 
le mobile du crime soit le resultat d’une combinaison 
de facteurs. Tout au long de ses enquetes sur tous les 
aspects du crime, la Commission s’est principalement 
efforcee de passer en revue, de fafon objective et 
methodique, les elements de preuve rassembles afm 
d’etablir des liens, bases sur des elements de preuve, 
entre le lieu du crime, les auteurs physiques et les 
auteurs situes a distance. 

Comme je l’ai signale dans mon dernier expose 
au Conseil, les progres realises au cours de ces derniers 
mois ont permis a la Commission d’identifier plusieurs 
personnes presentant un interet, qui auraient pu 
participer a certains aspects de la preparation et de 
Texecution du crime ou qui ont peut-etre su qu’un plan 
pour cette attaque etait prepare. 

Outre l’enquete sur Hariri, le mandat de la 
Commission a ete elargi en decembre 2005 pour 
inclure une assistance technique aux autorites 
libanaises dans 14, et a present 18, autres affaires. En 
depit des ressources limitees disponibles, la 
Commission a essaye d’apporter le meilleur appui 
possible aux autorites libanaises qui enquetent sur ces 
affaires. 

Outre son role en matiere d’assistance technique, 
la Commission s’est egalement efforcee en priorite 
d’etablir des liens entre ces affaires, ainsi qu’entre ces 
affaires et T affaire Hariri. Dans les rapports 
precedents, qui s’appuyaient principalement sur un 
travail analytique, la Commission a releve l’existence 
de points communs possibles entre la nature des 
attentats, le mode operatoire, le profil des victimes et 
les mobiles possibles. Les recentes constatations de la 
Commission semblent indiquer que certains liens 
operationnels peuvent exister entre certains des auteurs 


de ces attentats. Confirmer ces liens operationnels sera 
Tune des principals priorites de la Commission au 
cours des mois a venir. 

Dans mon premier rapport au Conseil, j’ai signale 
les difficultes que les forces de l’ordre libanaises 
rencontraient dans les enquetes sur les crimes de cette 
nature. Ces difficultes etaient dues en partie a un 
manque d’expertise specifique. Tout en reconnaissant 
le travail realise par les autorites libanaises dans un 
environnement difficile, j’ai note que peu de progres 
ont ete realises dans ce domaine, en particulier en ce 
qui concerne les enquetes sur le lieu des crimes et la 
cooperation entre les services de maintien de l’ordre. II 
sera necessaire d’accroitre l’appui international si nous 
voulons remedier a ces deficiences. 

Comme par le passe, la Commission reconnait 
que nous n’aurions pu obtenir que peu de resultats sans 
la cooperation efficace qui existe entre la Commission 
et les autorites judiciaires libanaises. La Commission 
tient des reunions presque journalieres avec le 
Procureur general et ses services, et des reunions 
supplementaires ont eu lieu au cours des quatre 
derniers mois avec les juges d’instruction pour chacun 
des attentats cibles. Ces echanges ont lieu dans une 
atmosphere d’appui mutuel, car on reconnait que si des 
resultats sont obtenus dans cette enquete, c’est et ce 
sera grace a ce partenariat. 

La Commission a egalement redouble d’efforts 
pour fournir aux autorites libanaises toutes les 
informations dont elles ont besoin pour evaluer de 
faqon independante les elements de preuve disponibles 
et agir compte tenu de cette evaluation. 

Grace a un accord conclu entre la Commission et 
les autorites syriennes en janvier 2006, la cooperation 
s’est considerablement amelioree. Avec la conclusion 
de cet accord, la Commission a pu entendre plusieurs 
fonctionnaires syriens, notamment au niveau le plus 
eleve de l’Etat, avoir acces aux archives et mener avec 
succes de nombreuses missions en Syrie. La 
Commission reaffirme que cette cooperation demeure 
essentielle pour le succes de son mandat. 

Depuis le debut du mandat de la Commission, la 
cooperation avec d’autres Etats a ete d’une importance 
fondamentale. La Commission continue d’attendre de 
tous les Etats qu’ils fournissent des informations, 
permettent l’audition d’individus et fournissent un 
appui technique, le cas echeant. Je demande une fois 
encore a tous les Etats de continuer de cooperer 
pleinement et avec diligence avec la Commission. 
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On m’a souvent demande si je pouvais prevoir 
quand l’enquete serait terminee. Malheureusement, je 
ne le peux pas. La conduite d’une enquete n’est jamais 
une science exacte. L’achevement de l’enquete 
dependra des resultats defmitifs de plusieurs projets 
qui sont toujours en cours et de la cooperation de tous 
les Etats. Tout aussi importante sera la capacite de la 
Commission et, au cours de la phase suivante, 
T aptitude du Bureau du Procureur a encourager des 
temoins supplementaires a se manifester. 

Lorsqu’on me demande si je suis satisfait des 
progres realises jusqu’a present, ma reponse est oui, 
sans hesiter. Des resultats importants ont ete obtenus 
dans de nombreux aspects de T enquete, en depit des 
innombrables difficultes auxquelles la Commission est 
confrontee. Gardant a Tesprit les progres realises au 
cours des derniers mois, je suis plus confiant et 
optimiste que jamais et je pense que l’enquete peut etre 
menee a bien avec succes. Mais pour atteindre ces 
resultats, il est extremement important que la 
Commission continue de recevoir l’appui administratif 
dont elle a besoin, notamment en ce qui concerne le 
recrutement et le maintien en poste de son personnel. 

Alors que la Commission a pour priorite 
principale de poursuivre son enquete, elle s’efforce 
aussi de veiller a ce que tout soit pret pour une 
transition sans heurts au Bureau du Procureur du 
Tribunal special pour le Liban, lorsque celui-ci 
commencera ses activites. 

Les rapports de synthese de la Commission sont 
mis a jour et completes par un certain nombre 
d’analyses. Ils ont pour objet de permettre au Bureau 
du Procureur du Tribunal special d’etudier les 
informations et les conclusions de la Commission ainsi 
que de decider de la suite a donner a l’enquete. 

La Commission travaille egalement sur plusieurs 
projets concernant la gestion, le stockage et le transfert 
eventuel du volume considerable de donnees, 
documents, pieces a conviction et autres informations 
dont elle dispose. En outre, elle collabore avec l’equipe 
creee pour superviser la transition au sujet de 
Timportante question qu’est la protection des temoins. 

Comme il s’agit de mon dernier expose au 
Conseil en ma qualite de Chef de la Commission 
d’enquete internationale independante, j’aimerais 
conclure en remerciant les autorites judiciaires 
libanaises, le Procureur general, son equipe et les juges 
d’instructions avec lesquels j’ai eu le privilege de 
travailler au cours des deux dernieres annees. Compte 


tenu des fortes tensions politiques qui secouent 
actuellement le Liban, j’exprime egalement toute ma 
reconnaissance a l’armee libanaise et aux Forces de 
securite internationales qui ont veille sans relache a 
proteger le personnel et les installations de la 
Commission. 

Je tiens a remercier les membres du personnel de 
la Commission, qui ont fait montre d’un zele et d’un 
devouement exemplaire tout au long de mon mandat a 
la tete de la Commission. Travaillant et vivant dans un 
environnement contraignant, ils servent d’une faqon 
remarquable la Commission et l’ONU. J’adresse tous 
mes vceux de succes a mon successeur, M. Daniel 
Bellemare. 

Je tiens egalement a remercier le Conseil de 
securite et le Secretariat pour le soutien constant qu’ils 
apportent a la Commission depuis sa mise en place. 
Cela aura ete pour moi un honneur et un privilege que 
de servir l’ONU et la cause de la justice a ces 
fonctions. J’en suis sincerement reconnaissant au 
Conseil. 

Le President (parle en anglais) : Je remercie 
M. Brammertz de son expose. 

Comme cela a ete rappele, la presente seance du 
Conseil de securite est la derniere a laquelle M. Serge 
Brammertz participe en sa qualite de Chef de la 
Commission d’enquete internationale independante. Je 
suis certain de me faire l’interprete de tous les 
membres Conseil en remerciant chaleureusement 
M. Brammertz du brio avec lequel il s’est acquitte de 
sa difficile et delicate mission dans un environnement 
politique particulierement epineux. Grace a son travail 
remarquable, nous savons que ce qui est une perte pour 
la Commission sera un gain pour le Tribunal penal 
international pour l’ex-Yougoslavie, puisque 
M. Brammertz y occupera bientot les fonctions de 
Procureur. Nous lui souhaitons tous de reussir dans 
cette nouvelle entreprise pleine de defis. 

Je profite egalement de Toccasion pour souhaiter 
chaleureusement la bienvenue au nouveau Chef de la 
Commission, M. Daniel Bellemare. Comme les 
membres le savent, M. Bellemare sera egalement le 
Procureur du Tribunal special pour le Liban. Nous lui 
souhaitons plein succes a ces fonctions. 

Je donne maintenant la parole au representant du 
Liban. 

M. Salam (Liban) {parle en arabe ) : Monsieur le 
President, la delegation libanaise vous felicite, vous- 
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meme et la delegation italienne, de votre accession a la 
presidence du Conseil pour le mois en cours. Je 
remercie egalement la delegation indonesienne, son 
Representant permanent et ses autres membres, de tous 
les efforts qu’ils ont consentis a la presidence du 
Conseil le mois passe. 

II s’agit du dernier rapport presente par 
M. Brammertz en sa qualite de Chef de la Commission 
d’enquete internationale independante, chargee 
d’enqueter sur l’assassinat de l’ancien Premier 
Ministre libanais Rafic Hariri et de ses compagnons. 
M. Brammertz nous quitte apres avoir occupe ces 
fonctions pendant deux ans, durant lesquels il a ete le 
temoin d’explosions et d’assassinats politiques, de 
l’agression destructrice d’Israel et des tentatives 
d’intimidation contre les forces internationales 
deployees dans le sud du Liban. 

Nous avons ecoute avec un grand interet l’expose 
de M. Brammertz sur les resultats du travail de la 
Commission. Avant d’aborder le contenu meme du 
rapport, nous voudrions feliciter cet enqueteur honnete 
et ce juriste consciencieux de son travail methodique, 
assidu, rigoureux et coherent, qui temoigne de son 
professionnalisme, de meme que nous le felicitons 
d’avoir elabore des plans de travail judicieux, d’avoir 
presente des elements de preuve et d’avoir reuni les 
meilleurs experts. Tout cela a contribue a instaurer un 
climat de confiance entre les Etats concernes par 
l’enquete en vue d’obtenir toute la cooperation voulue. 
Nous remercions M. Brammertz et son equipe du 
travail accompli pendant ces deux annees, durant 
lesquelles ils ont su mettre a profit les resultats 
precedents et ainsi poser des bases juridiques solides 
pour l’importante enquete que la communaute 
internationale a exigee en reaction aux actes de 
terrorisme organise et aux multiples crimes politiques 
diriges contre le Liban et son elite, qu’il s’agisse de 
ministres, de deputes, d’intellectuels ou de defenseurs 
de l’opinion libre. Au premier rang figure bien sur 
Rafic Hariri, dont l’assassinat visait a destabiliser le 
pays et a compromettre la securite des Libanais. 

Nous souhaitons attirer l’attention sur cinq points 
du rapport. Premierement, la Commission a reussi a 
retrecir le champ de l’enquete en parvenant a des 
conclusions preliminaries plus precises sur les 
circonstances du crime puisqu’elle a identifie un 
nombre accru d’individus concernes. 

Deuxiemement, elle a reussi a preciser davantage 
les motifs presumes de l’assassinat, qui peuvent etre 


mis en relation avec les activites politiques que le 
Premier Ministre Hariri menait en vue des elections et 
qu’il avait menees durant les mois et les annees 
precedant son assassinat. II s’agit, notamment, de 
l’adoption de la resolution 1559 (2005) du Conseil de 
securite; de la prorogation du mandat du President 
Emile Lahoud; de la reforme de la loi electorate; et du 
statut politique de M. Hariri avant les elections 
legislatives de 2005. 

Troisiemement, plusieurs elements viennent 
confirmer la validite des hypotheses emises par la 
Commission en ce qui concerne Texistence de liens 
operationnels entre les auteurs presumes de 
l’assassinat, d’une part, et, d’autre part, les explosions 
et les actes terroristes qui ont suivi l’assassinat. La 
Commission a aide les autorites libanaises a enqueter 
sur ces liens. 

Quatriemement, la Commission a progresse dans 
le transfert de ses activites au Bureau du Procureur du 
Tribunal special pour le Liban, et ce conformement aux 
recommandations du Secretaire general et a la 
resolution 1757 (2007). Cela concerne la preparation 
du transfert des documents dossiers, et elements de 
preuve de la Commission ainsi que l’elaboration d’un 
projet de strategie prevoyant la creation d’un 
programme de protection des temoins, la mise a jour 
des donnees et la planification de la liquidation des 
avoirs de la Commission, conformement aux 
procedures de l’ONU. 

Cinquiemement, et c’est probablement le plus 
important, la Commission a etabli que les elements de 
preuve rassembles sur l’assassinat de M. Rafic Hariri et 
les autres incidents, dont le recent assassinat du depute 
Antoine Ghanem, montrent que les auteurs ou les 
equipes responsables de ces actes sont toujours en 
mesure de se deplacer rapidement a l’interieur de 
Beyrouth et qu’ils disposent de capacites 
operationnelles vastes et modernes. Ces groupes 
peuvent compter sur un savoir-faire et des ressources 
specialises. 

Alors que le mandat de M. Brammertz touche a 
sa fin, je le remercie, au nom du Gouvernement 
libanais, pour tout ce que la Commission a accompli et 
je lui souhaite plein succes pour l’avenir. Nous sommes 
convaincus que le Tribunal penal international pour 
l’ex-Yougoslavie profitera grandement de ses vastes 
competences juridiques et de son experience du terrain. 

Nous profitons egalement de l’occasion pour 
remercier le Secretaire general d’avoir nomme 
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M. Daniel Bellemare pour succeder a M. Brammertz a 
la tete de la Commission et pour assumer les fonctions 
de Procureur du Tribunal special pour le Liban, lorsque 
celui-ci commencera ses travaux. Nous saluons 
egalement Taccueil favorable que le Conseil a reserve 
a cette decision. 

Nous approchons du troisieme anniversaire de 
Tassassinat du Premier Ministre Rafic Hariri et de ses 
compagnons. Nous rappelons aussi que d’autres 
martyrs ont ete assassines parce qu’ils voulaient 
affermir l’independance du Liban et defendre ses 
libertes. Nous sommes reconnaissants au Conseil, 
d’avoir assume avec determination ses responsabilites 
en creant la Commission d’enquete internationale 
independante. 


Le Conseil a aussi exerce sa responsabilite en 
ecoutant attentivement les rapports periodiques qui ont 
ete presentes et en elaborant le statut du Tribunal 
special pour le Liban. Le Conseil a done confie au 
Secretaire general la tache de prendre toutes les 
mesures voulues pour reunir les conditions necessaires 
afm que Tribunal puisse commencer rapidement ses 
travaux, afin que justice soit faite et que ces criminels 
terroristes reqoivent le chatiment qu’ils meritent. 

Le President (parle en anglais) : II n’y a pas 
d’autres orateurs inscrits sur ma liste. Conformement a 
T accord auquel le Conseil est parvenu lors de 
consultations prealables, j’invite maintenant les 
membres du Conseil a poursuivre le debat sur la 
question dans le cadre de consultations. 

La seance est levee a 15 h 40. 
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